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Instruction 
Manual 

Warranty/ Garantía/ Garantie/ 

Customer attendance service
 Service à la clientèle
Serviço de atendimento ao cliente

Address / Dirección / Adresse / Endereço / 住所 / العنوان  

Postal ode / ode Postal / Código Postal /  /    C C 郵便番号 رمز بریدي

City / Ciudad / Ville / Cidade / 市 /  مدینة   

Serial Number / Numero de identificación / Numéro de Série 
Número de Série / シリアルナンバー   /  الرقم التسلسلي    

Telephone / Teléfono / Téléphone / Telefone / 電話  / ھاتف 

   /      /

(     )             -

+55 (44) 98861-0179

Manufacturing number / N° de Fabricación / Numéro de fabrication /  

Purchase date / Fecha de compra / Date d'achat / 

Client / Cliente / おきあくさん   /  عمیل  

Data de compra  / 購入日   / تاریخ الشراء 

  Al descartar la plancha, consulte su legislación local.

Este producto no es un juguete, manténgalo fuera del alcance de niños. 

Garantia/ 保証 /   یضمن

Número de fabricação / シリアルナンバー  / رقم التصنیع   

When disposing of this device, consult your local legislation.

Lors de la mise au rebut de cet appareil, consultez la législation locale.

  Ao descartar este aparelho, consulte a legislação local.

  このデバイスを廃棄 するときは、地域の法律を参照してください。

  この商品はおもちゃではありません。子供の手の届かな

 いところに保管してください。

ATENCIÓN: No utilice este aparato cerca de bañeras,  
duchas, cuencas u otros recipientes que contengan agua. 

WARNING: Do not use this appliance near bathtubs, showers,   
sink or other vessels containing water. 

AVERTISSEMENT: N'utilisez pas cet appareil à proximité de 
baignoires, douches, éviers ou autres récipients contenant de l'eau.   

ATENÇÃO: Não use este aparelho perto de banheiras, chuveiros, 
pia ou outros vasos contendo água. 

 警告：このデバイスをシャワー、バスルーム、
または水が入った流し台の近くで使用しないでください。

顧客出席サービス  

خدمة حضور العملاء

عند التخلص من ھذا الجھاز ، استشر التشریعات المحلیة الخاصة بك.  

ھذا المنتج لیس لعبة ، احفظھ بعیدًا عن متناول الأطفال. 

تنبیھ: لا تستخدم ھذا الجھاز بالقرب من حوض الاستحمام أو الدش أو الحوض أو أي وعاء آخر 
یحتوي على الماء. 

DISPOSITIVO DE CLASE II, su aislamiento es doble protección 
contra descargas eléctricas con mayor seguridad. 

Class II device- electric shock protection.   

Appareil de classe II - protection contre les chocs électriques.   

 クラスIIデバイス: 追加の安全保護による感電からの保

保護。二重絶縁。
جھاز من الفئة الثانیة ، حمایة ضد الصدمات الكھربائیة مع حمایة أمان إضافیة. عزل مزدوج. 
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Manual 

Secador Power Lizze

Secador Lizze Extreme

Prancha Lizze Extreme Slim

Prancha Lizze Premium

Prancha Lizze Extreme

Secador  Lizze Supreme

Photon Lizze

Photon Lizze ExtremePhoton Lizze Supreme

Máquina Lizze Supreme Modelador Lizze Extreme

Prancha Mini Lizze

Instruções de Segurança

Temperatura Tipo de Cabelo

350 °F (175 °C) 

385 °F (195 °C)

420 °F (215 °C)

455 °F (235 °C)

SUPER 485 °F (252 °C)

Cabelo de Textura Fina

Cabelo ondulado-médio

Cabelo grosso, espesso

Cabelo grosso, muito espesso

Cabelo muito grosso, muito espesso

Manual de 
Instruções

· O uso de acessórios que não sejam originais pode prejudicar o funcionamento, causar 
danos ao usuário e ao produto. Utilize apenas acessórios recomendados pelo 
fabricante.

· Mantenha o equipamento e os invólucros plásticos e outros materiais da embalagem 
fora do alcance de crianças e animais, evitando risco de queimadura e sufocamento.

· Leia todas as instruções contidas neste manual antes de manusear o produto, sempre 
observe as indicações de segurança e siga as instruções para prevenir acidentes e/ou 
ferimentos.
· Este produto é de uso profissional e destina-se ao alisamento de cabelo humano.
· Antes de iniciar a utilização, examine cuidadosamente o aparelho, verificando se ele 
apresenta alguma anomalia ou não conformidade de funcionamento. Caso seja 
encontrada alguma não conformidade, entre em contato com o SAC.

· Este aparelho não se destina à utilização por pessoas com capacidades físicas, 
sensoriais ou mentais reduzidas, ou pessoa com falta de experiência, a menos que 
tenham recebido instruções referentes à utilização do aparelho ou estejam sob a 
supervisão de uma pessoa responsável pela sua segurança.
· Recomenda-se que as crianças sejam vigiadas para assegurar que elas não estejam 
brincando com o aparelho.

· Nunca deixe o aparelho sem supervisão quando ligado à tomada.

· Não ligue o produto em tomadas ou extensões sobrecarregadas, a sobrecarga pode 
danificar os componentes e provocar acidentes.
· Para assegurar uma proteção adicional, é recomendável instalar no circuito elétrico 
de alimentação do banheiro um dispositivo de corrente diferencial residual (DR), com 
a corrente diferencial nominal de operação não excedendo 30 mA. Consulte seu 
instalador para assessoria.

· Certifique-se de que a instalação elétrica do seu salão é adequada para o uso do 
equipamento. A instalação da energia elétrica deve ser feita por um profissional 
qualificado e conforme as normas técnicas vigentes.

· Se o equipamento apresentar qualquer defeito, a manutenção deverá ser feita pelo 
fabricante ou assistência técnica autorizada, a fim de evitar riscos de acidentes.

· O produto não deve ser utilizado se apresentar marcas de queda ou qualquer tipo de 
dano no cabo elétrico, no plugue ou em outros componentes.

· Sempre que for conectar ou desconectar o equipamento da tomada de energia 
elétrica, não faça pelo cabo, utilize o plugue para não danificar o cabo.

· Não puxe, torça ou enrole o fio no aparelho. 

· Mantenha o aparelho longe da água ou de qualquer outro líquido, não imergir o 
produto, o plugue ou o cabo de alimentação na água, ou em outro líquido.

· Qualquer aparelho ligado na tomada permanece sob tensão, embora esteja desligado, 
para reduzir o risco de choque elétrico ou lesão por choque elétrico, desconecte os 
aparelhos elétricos após o uso.

· Não utilize o equipamento com as mãos molhadas, durante o banho e sob chuva. Ou 
em qualquer outra situação em que o equipamento tenha contato direto com a água. 

· Mantenha o cabo longe de superfícies quentes.

·  Após desligar o aparelho, aguarde 30 minutos para o esfriamento total.

· Risco de queimadura - Mantenha o aparelho fora do alcance de crianças 
principalmente durante o uso e enquanto ele estiver frio.
· Coloque sempre o aparelho no suporte, se existir, numa superfície plana estável e 
resistente ao calor.

· Este aparelho fica quente quando em uso, não permita que superfícies quentes entrem 
em contato com a pele. Risco de queimadura.

·  Não toque ou encoste na lâmina de titânio durante a utilização do aparelho. Devido a 
eficiência do aparelho a atingir altas temperaturas, poderão ocorrer queimaduras.

· Coloque o plugue do cabo de alimentação na tomada da rede elétrica e certifique-se 
de que ambos estão firmes.

· Antes de conectar o equipamento na tomada, certifique-se de que a tensão da 
rede elétrica seja a mesma do produto.

·  Pressione o botão ON/OFF da prancha e verifique se o Led acendeu.

· Repita esse processo até obter o alisamento desejado.
· Você pode utilizar a tabela abaixo como referência:

 · Separe o cabelo por mechas de forma igual, e penteie cada seção, posicione a lâmina 
da prancha onde deseja iniciar o alisamento.
· Feche a prancha de maneira que o cabelo esteja entre as placas e puxe a prancha 
suavemente até o final da mecha de cabelo.

·  Selecione a temperatura desejada pressionando os botões de + e –. 

Segurança na ligação elétrica

Risco de choque elétrico

Risco de queimadura

Modo de Uso

· Prancha Lizze Supreme.

. Flanela e renovador de lâminas.
· Manual de instruções.

· Sistema de amortecimento nas duas lâminas . 
· Cabo de alimentação giratório.
·  Guarde este manual para referências futuras.

· Tensão 127 V - Potência  200 W.
· Tensão 220 V - Potência  200 W. 

Itens inclusos na embalagem

Características técnicas

Nota: É comum que aparelhos elétricos novos liberem uma leve fumaça ou gases 
durante as primeiras vezes em que eles forem utilizados. Isso acontece em virtude 
do aquecimento dos materiais e dos componentes usados na manufatura do 
aparelho. É normal e não indica a existência de defeitos no aparelho.

·  As lâminas de seu produto foram projetadas para uso específico e devem receber um 
cuidado especial. A limpeza deve ser feita regularmente para garantir um desempenho 
ideal. Recomendamos que limpe as lâminas após cada uso, utilizando a flanela e o 
Renovador de lâminas.

· Com a prancha ainda morna, faça a limpeza das lâminas passando a flanela de 
algodão nas placas até retirar os resíduos. 

· Com a prancha ligada, regule para a temperatura máxima, após a prancha estar 
quente desligue-a e com o auxílio da flanela de algodão, passe um pouco do renovador 
na lâmina da prancha.

· Repita o procedimento até que as lâminas estejam limpas.
· Para a limpeza da parte externa do equipamento, recomendamos o uso de um pano 
limpo levemente umedecido com sabão neutro.
· Nunca use produtos abrasivos durante a limpeza, pois pode causar danos 
irreversíveis a este.
 · Após a limpeza guarde o aparelho até o próximo uso.

· A garantia não cobre limpeza do produto.

· Caso encontre algum defeito em seu produto, entre em contato com o serviço de 
atendimento ao cliente ou com seu distribuidor para iniciar o processo de garantia.
· Se for comprovado defeito de fabricação, fica resguardado ao consumidor, nos 
termos da lei, o direito de usufruir do reparo gratuitamente; ou a substituição do 
produto, por outro novo, em caso de defeito irreparável ou vício de qualidade que o 
torne impróprio para o uso, constatado pelo departamento especializado da Lizze.

· O processo de garantia para o exterior deve ser feito preferencialmente por 
intermédio do distribuidor que efetuou a venda, caso não seja possível, entre em 
contato conosco por mensagem através do número +55 44 98861-0179.
· Se for comprovado defeito de fabricação dentro do prazo de 12 meses a partir da 
data de saída de fábrica e/ou a partir da data de fabricação que torne o 
equipamento impróprio para seu uso regular e para os fins a que se destina, fica 
resguardado ao consumidor o reparo ou substituição do produto conforme analisado 
pelo departamento responsável da Lizze.
· A garantia não cobre riscos ou danos ao gabinete do aparelho, peças e acessórios 
sujeitos à quebra, como aqueles fabricados em material plástico ou vidro.

· O seu Equipamento tem garantia de 12 meses a partir da data de saída da fábrica 
e/ou a partir da data de fabricação.

Vencimento do prazo de garantia;
Exclusão de garantia.

Danos decorrentes de acidentes, mau acondicionamento, manuseio ou uso incorreto 
diferente do especificado nesse manual.
Sinais de violação do produto.
Problemas resultantes da utilização de adaptadores, extensões ou instalação elétrica 
inadequada.
A remoção do rótulo de identificação.

Limpeza e Manutenção

Garantia

· Durante a utilização do equipamento, precauções básicas de segurança devem ser 
seguidas, incluindo:
· Nunca conecte o aparelho na voltagem incorreta.
· Temperaturas altas podem causar alisamento definitivo em cabelos cacheados, 
certifique se esse é o objetivo do procedimento.
Deve ser realizado teste de mecha antes de realizar o procedimento em todo o cabelo.

                        ADVERTÊNCIA: Não utilize este aparelho perto de banheiras, 
                     chuveiros, recipientes ou outros tanques contendo água.

                     

Advertência

Cabo de
Alimentação

LED Indicador de
Temperatura

local de apoio

Lâminas em Titânio
Etiqueta de identificaçãoBotões +, -, 

e ON/OFF

Note: It is common for new electrical devices to emit a slight smoke or gases 
during the first few uses. This occurs due to the heating of materials and 
components used in the manufacturing of the device. It is normal and does not 
indicate a defect in the device.

· Repeat the process until the blades are clean.

· Never use abrasive products during cleaning, as they can cause irreversible damage 
to the device.

· The blades of your product are designed for specific use and require special care. 
Cleaning should be done regularly to ensure optimal performance. We recommend 
cleaning the blades after each use using a soft cloth and Blade Renovator.
· With the straightener plugged in, set it to the maximum temperature. Once the 
straightener is hot, turn it off and, using a cotton cloth, apply a small amount of 
renovator to the blade.
· While the straightener is still warm, clean the blades by wiping the cotton cloth across 
the plates until the residue is removed.

· For cleaning the exterior of the device, we recommend using a clean cloth lightly 
dampened with mild soap.

· After cleaning, store the device until the next use.

· Your equipment has a 12-month warranty starting from the date of manufacture 
and/or the date of departure from the factory.

Removal of the identification label.

· The warranty process for international customers should preferably be handled 
through the distributor who made the sale. If this is not possible, please contact us via 
message at +55 44 98861-0179.
· If a manufacturing defect is confirmed within 12 months from the date of 
departure from the factory and/or the date of manufacture, rendering the 
equipment unsuitable for regular use and for its intended purpose, the consumer is 
entitled to repair or replacement of the product as determined by the responsible 
department of  Lizze.

· If a manufacturing defect is confirmed, the consumer is entitled, under the law, to 
have the product repaired free of charge, or to receive a replacement with a new 
product in case of an irreparable defect or quality issue that renders it unsuitable for 
use, as determined by the specialized department of  Lizze.

· The warranty does not cover risks or damage to the device's casing, parts, and 
accessories subject to breakage, such as those made of plastic or glass.

Expiration of the warranty period.

Issues arising from the use of adapters, extension cords, or inadequate electrical 
installation.

Signs of product tampering.

· The warranty does not cover product cleaning.

· If you find any defect in your product, contact customer service or your distributor to 
initiate the warranty process.

Damage resulting from accidents, improper storage, handling, or incorrect use not 
specified in this manual.

Cleaning and Maintenance

Warranty

                    containers or tanks containing water.

· During use of the device, basic safety precautions should be followed, including:· 
Never connect the device to an incorrect voltage.

· A strand test should be performed before proceeding with the treatment on the entire 
hair.

                       WARNING: Do not use this device near bathtubs, showers, sinks, or other

· High temperatures can cause permanent straightening of curly hair; make sure 
this is the intended outcome of the procedure.

                     

Warning

Cord

LED temperature 
display

HANDLES

Titanium plates
Equipment LabelPower on/off,  

buttons +,-

Safety Instructions

· This device is not intended for use by individuals with reduced physical, sensory, or 
mental capabilities, or by those lacking experience, unless they have received 
instructions on how to use the device or are supervised by a person responsible for 
their safety.

· Keep the equipment, plastic wrappings, and other packaging materials out of reach of 
children and pets to avoid risks of burns and suffocation.· Never leave the device 
unattended while plugged into the outlet.

· Read all the instructions in this manual before handling the product. Always observe 
the safety guidelines and follow the instructions to prevent accidents and/or injuries.

human hair.

· It is recommended that children be supervised to ensure they are not playing with the 
device.

· The use of non-original accessories may impair functionality, cause harm to the user, 
and damage the product. Use only accessories recommended by the manufacturer.

· Before using the device, carefully inspect it to check for any anomalies or operational 
issues. If any nonconformity is detected, contact Customer Service.

· This product is for professional use and is intended for straightening 

· Make sure that your salon's electrical installation is suitable for the use of the 
equipment. The electrical installation should be done by a qualified professional and in 
accordance with current technical standards.

· To ensure additional protection, it is recommended to install a residual current device 
(RCD) in the bathroom's power circuit, with a nominal operating differential current 
not exceeding 30 mA. Consult your installer for advice.
· Whenever connecting or disconnecting the equipment from the power outlet, do not 
pull by the cord; always use the plug to avoid damaging the cable.

· Do not plug the product into overloaded outlets or extension cords, as overloading 
can damage components and cause accidents.

· The product should not be used if it shows signs of falling or any type of damage to 
the electrical cord, plug, or other components.
· If the equipment shows any defects, maintenance should be performed by the 
manufacturer or authorized service center to avoid the risk of accidents.

· Any device plugged into the outlet remains under voltage, even if it is turned off. To 
reduce the risk of electric shock or injury from electric shock, disconnect electrical 
devices after use.
· Do not pull, twist, or wrap the cord around the device.· Keep the cord away from hot 
surfaces.

· Keep the device away from water or any other liquids. Do not immerse the product, 
plug, or power cord in water or any other liquid.
· Do not use the equipment with wet hands, while bathing, or in the rain, or in any 
situation where the equipment may come into direct contact with water.

· Do not touch or come into contact with the titanium blade during the operation of the 
device. Due to the device's efficiency in reaching high temperatures, burns may occur.

· After turning off the device, wait  30 minutes for it to cool down completely.

· Always place the device on the stand, if available, on a stable, flat surface that is heat-
resistant.

· Risk of Burns - Keep the device out of reach of children, especially during use and 
while it is cooling down.

· This device becomes hot during use; do not allow hot surfaces to come into contact 
with the skin. Risk of burns.

· Close the straightener so that the hair is between the plates, and gently pull the 
straightener through to the end of the hair strand.

· Before plugging the device into the outlet, ensure that the voltage of the 
electrical network matches the product's specifications.
· Plug the power cord's plug into the electrical outlet and ensure both are securely 
connected.
· Press the ON/OFF button on the straightener and check if the LED light turns on.
· Select the desired temperature by pressing the + and – buttons.
. Separate the hair into evenly sized sections and comb each section. Position the flat 
iron's plate where you want to start straightening.

· You can use the table below as a reference:
· Repeat this process until you achieve the desired straightening result.

Electrical Connection Safety

Risk of Electric Shock

Risk of Burns

How to Use

TEMP CONTROL HAIR TYPE

Fine TextureD Hair

Wavy-medium hair

Thick, thick hair

Thick hair, very thick

Very thick hair, very thick

350 °F (175 °C) 

385 °F (195 °C)

420 °F (215 °C)

455 °F (235 °C)

SUPER 485 °F (252 °C)

. Cloth and blade restorer.

· Lizze Supreme Flat Iron.
· Instruction manual.

· Voltage 127 V - Power 200 W.

· Dampening system on both plates.
· Swivel power cord.

· Voltage 220 V - Power 200 W.

· Keep this manual for future reference.

Items Included in the Packaging

Technical Specifications

. Plancha Lizze Supreme.

. Manual de instrucciones.

. Franela y renovador de láminas.
 

. Guarde este manual para futuras referencias.  

. Tensión 127 V - Potencia 200 W.  

. Tensión 220 V - Potencia 200 W.  

. Sistema de amortiguación en las dos placas.  

. Cable de alimentación giratorio.

Ítems incluidos en el paquete

Características técnicas

Instructions de sécurité

Manuel 
d'instructions

. Cet appareil n'est pas destiné à être utilisé par des personnes ayant des capacités 
physiques, sensorielles ou mentales réduites, ou des personnes manquant 
d'expérience, sauf si elles ont reçu des instructions concernant l'utilisation de l'appareil 
ou sont sous la supervision d'une personne responsable de leur sécurité.  

. Lisez toutes les instructions contenues dans ce manuel avant d'utiliser le produit, 
suivez toujours les consignes de sécurité et respectez les instructions pour prévenir les 
accidents et/ou les blessures.  

. Avant de commencer à utiliser l'appareil, examinez-le attentivement pour vérifier s'il 
présente une anomalie ou un dysfonctionnement. En cas de non-conformité, contactez 
le service client.

. Ce produit est destiné à un usage professionnel et est conçu pour le lissage des 
cheveux humains.  

. L'utilisation d'accessoires non originaux peut nuire au bon fonctionnement, causer 
des dommages à l'utilisateur et au produit. N'utilisez que des accessoires 
recommandés par le fabricant.  

. Il est recommandé de surveiller les enfants pour s'assurer qu'ils ne jouent pas avec 
l'appareil.  
. Gardez l'équipement, ainsi que les emballages en plastique et autres matériaux, hors 
de portée des enfants et des animaux, afin d'éviter les risques de brûlures et 
d'étouffement.  
- Ne laissez jamais l'appareil sans surveillance lorsqu'il est branché à la prise.  

. Assurez-vous que l'installation électrique de votre salon est adaptée à l'utilisation de 
l'appareil. L'installation électrique doit être réalisée par un professionnel qualifié et 
conforme aux normes techniques en vigueur.  
. Ne branchez pas le produit sur des prises ou rallonges surchargées, car la surcharge 
peut endommager les composants et provoquer des accidents.  

. L'appareil ne doit pas être utilisé s'il présente des marques de chute ou tout type de 
dommage au câble électrique, à la prise ou à d'autres composants.  
. Si l'appareil présente un défaut, la maintenance doit être effectuée par le fabricant ou 
un centre de service agréé afin d'éviter tout risque d'accident.  

. Chaque fois que vous connectez ou déconnectez l'appareil de la prise, ne tirez pas sur 
le câble. Utilisez la prise pour éviter d'endommager le câble.  

. Pour assurer une protection supplémentaire, il est recommandé d'installer un 
dispositif de courant différentiel résiduel (DR) dans le circuit électrique de 
l'alimentation du salon, avec une valeur nominale de courant différentiel de 
fonctionnement ne dépassant pas 30 mA. Consultez votre installateur pour des 
conseils.  

. Gardez le câble éloigné des surfaces chaudes.

. Gardez l'appareil éloigné de l'eau ou de tout autre liquide, ne plongez pas le produit, la 
prise ou le câble d'alimentation dans l'eau ou tout autre liquide.  
. N'utilisez pas l'appareil avec les mains mouillées, sous la douche ou sous la pluie, ni 
dans toute autre situation où l'appareil entre en contact direct avec de l'eau.  

. Ne tirez pas, ne tordez pas et ne roulez pas le câble autour de l'appareil.  

. Tout appareil branché reste sous tension, même lorsqu'il est éteint. Pour réduire le 
risque de choc électrique ou de blessure, débranchez toujours les appareils électriques 
après utilisation.  

. Ne touchez pas et ne touchez pas la lame de titane pendant l'utilisation de l'appareil. 
En raison de l'efficacité de l'appareil à atteindre des températures élevées, des brûlures 
peuvent survenir.  

. Cet appareil devient chaud lorsqu'il est utilisé. Ne laissez pas les surfaces chaudes 
entrer en contact avec la peau. Risque de brûlure.  

. Après avoir éteint l'appareil, attendez 30 minutes pour qu'il refroidisse 
complètement.

. Risque de brûlure - Gardez l'appareil hors de portée des enfants, en particulier 
pendant son utilisation et lorsqu'il est encore froid.  
. Placez toujours l'appareil sur un support, s'il y en a un, sur une surface stable, plane et 
résistante à la chaleur.  

. Avant de connecter l'appareil à la prise, assurez-vous que la tension du réseau 
électrique correspond à celle du produit.  

. Appuyez sur le bouton ON/OFF de la planche et vérifiez si le voyant LED est allumé.  

. Sélectionnez la température souhaitée en appuyant sur les boutons + et -.  

. Séparez les cheveux en mèches égales et peignez chaque section. Positionnez la 
plaque du lisseur à l'endroit où vous souhaitez commencer le lissage.

. Branchez le câble d'alimentation dans la prise électrique et assurez-vous que les deux 
sont bien fixés.  

. Fermez la planche de manière à ce que les cheveux se trouvent entre les plaques et 
tirez doucement la planche jusqu'à la fin de la mèche de cheveux.  
. Répétez ce processus jusqu'à obtenir le lissage désiré.  
. Vous pouvez utiliser le tableau ci-dessous comme référence.  

Sécurité lors de la connexion électrique

Risque de choc électrique

Risque de brûlure

Mode d'emploi

Remarque: Il est courant que les appareils électriques neufs dégagent une légère 
fumée ou des gaz lors des premières utilisations. Cela est dû à la chaleur générée 
par les matériaux et composants utilisés dans la fabrication de l'appareil. Cela est 
normal et ne signifie pas qu'il y a un défaut dans l'appareil.

. Planche Lizze Supreme / Manuel d'instructions / Chiffon et rénovateur de plaques.

. Tension : 127 V - Puissance : 200 W  

. Tension : 220 V - Puissance : 200 W  

. Conservez ce manuel pour référence future.

. Câble d'alimentation pivotant.  

. Système d'amortissement sur les deux lames.  

Articles inclus dans l'emballage

Caractéristiques techniques

CONTRÔLE DE TYPE DE CHEVEUX

Cheveux à texture fine

Cheveux ondulés-moyens

Cheveux épais, épais

Cheveux épais, très épais

Cheveux très épais, très épais

TEMPÉRATURE

350 °F (175 °C) 

385 °F (195 °C)

420 °F (215 °C)

455 °F (235 °C)

SUPER 485 °F (252 °C)

. Les lames de votre appareil ont été conçues pour un usage spécifique et nécessitent un 
soin particulier. Il est recommandé de les nettoyer régulièrement pour garantir une 
performance optimale. Nettoyez les lames après chaque utilisation en utilisant un 
chiffon doux et un rénovateur de lames.  
. Lorsque la planche est allumée, réglez-la sur la température maximale. Après qu'elle 
ait chauffé, éteignez-la et, à l'aide d'un chiffon en coton, appliquez un peu de 
rénovateur sur les lames de la planche.  
. Avec la planche encore tiède, nettoyez les lames en passant le chiffon en coton sur les 
plaques jusqu'à éliminer les résidus.  

. Ne jamais utiliser de produits abrasifs pendant le nettoyage, car cela pourrait 
endommager l'appareil de manière irréversible.  
.  Après le nettoyage, rangez l'appareil jusqu'à la prochaine utilisation.  

. Pour nettoyer la partie extérieure de l'appareil, utilisez un chiffon propre légèrement 
humidifié avec un savon doux.  

. Répétez le processus jusqu'à ce que les lames soient propres.  

. Dommages résultant d'accidents, de mauvaise manipulation, d'un mauvais stockage 
ou d'un usage incorrect ne correspondant pas à ce manuel ;  

. Si un défaut de fabrication est confirmé dans les 12 mois suivant la date de sortie de 
l'usine et/ou la date de fabrication, rendant l'appareil impropre à son usage normal et 
à ses fins, le consommateur a droit à la réparation ou au remplacement du produit, 
selon l'analyse du département responsable de Lizze.  

. Votre appareil est garanti pendant 12 mois à compter de la date de sortie de l'usine 
et/ou de la date de fabrication.  

. La garantie ne couvre pas les risques ou les dommages au boîtier de l'appareil, aux 
pièces et accessoires susceptibles de se casser, comme ceux fabriqués en plastique ou 
en verre.  

. Signes de violation de l'appareil ;  

. Retrait de l'étiquette d'identification.  

. Si vous constatez un défaut sur votre produit, contactez le service client ou votre 
distributeur pour entamer la procédure de garantie.  
. Si un défaut de fabrication est confirmé, conformément à la loi, le consommateur a 
droit à la réparation gratuite ou au remplacement de l'appareil par un neuf en cas de 
défaut irréparable ou de vice de qualité le rendant impropre à l'usage, selon 
l'évaluation du département spécialisé de Lizze.  

. Problèmes résultant de l'utilisation d'adaptateurs, d'extensions ou d'une installation 
électrique inadéquate ;  

. La garantie ne couvre pas le nettoyage de l'appareil.

. La garantie à l'étranger doit être effectuée de préférence par l'intermédiaire du 
distributeur qui a effectué la vente. Si cela n'est pas possible, contactez-nous par 
message au numéro +55 44 98861-0179.  

. Expiration du délai de garantie ;  
Exclusions de la garantie:  

Nettoyage et entretien

Garantie

                     AVERTISSEMENT: Ne jamais utiliser cet appareil près de baignoires,     
                     de douches, de récipients ou d'autres réservoirs contenant de l'eau.

. Des températures élevées peuvent provoquer un lissage permanent des cheveux 
bouclés, assurez-vous que c'est bien l'objectif de la procédure.  
. Un test sur une mèche de cheveux doit être effectué avant d'appliquer la procédure sur 
l'ensemble des cheveux.  

. Pendant l'utilisation de l'appareil, des précautions de sécurité de base doivent être 
suivies, y compris :  
. Ne jamais connecter l'appareil à une prise avec une tension incorrecte.  

Avertissement

Cordon  
d'alimentation

affichage de la  
température LED

POIGNÉES 

Plaques de titane
Étiquette d’identificationMise sous / hors tension,  

boutons +, - 

Instrucciones de Seguridad

Manual de
Instrucciones

· El uso de accesorios no originales puede afectar el funcionamiento, causar daños al 
usuario y al producto. Utilice solo accesorios recomendados por el fabricante.

· Se recomienda supervisar a los niños para asegurarse de que no estén jugando con el 
aparato.

· Nunca deje el aparato sin supervisión cuando esté conectado a la toma de corriente.

· Lea todas las instrucciones contenidas en este manual antes de usar el producto, 
siempre observe las indicaciones de seguridad y siga las instrucciones para prevenir 
accidentes y/o lesiones.
· Este producto es de uso profesional y está destinado al alisado del cabello 
humano.
· Antes de comenzar a usar el aparato, examine cuidadosamente el dispositivo, 
verificando si presenta alguna anomalía o defecto de funcionamiento. Si se encuentra 
alguna anomalía, póngase en contacto con el Servicio de Atención al Cliente.

· Este aparato no está destinado a ser utilizado por personas con capacidades físicas, 
sensoriales o mentales reducidas, o personas sin experiencia, a menos que hayan 
recibido instrucciones sobre el uso del aparato o estén bajo la supervisión de una 
persona responsable de su seguridad.

· Mantenga el equipo y los envoltorios plásticos y otros materiales del embalaje fuera 
del alcance de niños y animales, para evitar el riesgo de quemaduras y asfixia.

· No conecte el producto en tomas de corriente o extensiones sobrecargadas, ya que la 
sobrecarga puede dañar los componentes y causar accidentes.

· El producto no debe utilizarse si presenta marcas de caída o cualquier tipo de daño en 
el cable eléctrico, el enchufe o en otros componentes.

· Asegúrese de que la instalación eléctrica de su salón sea adecuada para el uso del 
equipo. La instalación eléctrica debe ser realizada por un profesional calificado y de 
acuerdo con las normas técnicas vigentes.

· Siempre que conecte o desconecte el equipo de la toma de corriente, no tire del cable, 
use el enchufe para evitar dañar el cable.

· Si el equipo presenta algún defecto, el mantenimiento debe ser realizado por el 
fabricante o un servicio técnico autorizado para evitar riesgos de accidentes.

· Para garantizar una protección adicional, se recomienda instalar un dispositivo de 
corriente diferencial residual (RCD) en el circuito eléctrico de alimentación del baño, 
con una corriente diferencial nominal de operación que no supere los 30 mA. Consulte 
a su instalador para obtener asesoramiento.

. Mantenga el cable alejado de superficies calientes.

. No utilice el equipo con las manos mojadas, durante el baño o bajo la lluvia. Tampoco 
en cualquier otra situación en la que el equipo tenga contacto directo con el agua.

. Mantenga el aparato lejos del agua u otros líquidos, no sumerja el producto, el 
enchufe ni el cable de alimentación en agua o cualquier otro líquido.

. No tire, retuerza ni enrolle el cable alrededor del aparato.

. Cualquier aparato conectado a la toma de corriente permanece bajo tensión, aunque 
esté apagado. Para reducir el riesgo de choque eléctrico o lesiones, desconecte los 
aparatos eléctricos después de usarlos.

Seguridad en la conexión eléctrica

Riesgo de choque eléctrico

. No toque ni se apoye en la cuchilla de titanio mientras utiliza el aparato. Debido a su 
alta eficiencia para alcanzar altas temperaturas, podrían ocurrir quemaduras.

. Después de apagar el aparato, espere 30 minutos para que se enfríe por completo.

. Este aparato se calienta durante su uso; no permita que las superficies calientes entren 
en contacto con la piel. Riesgo de quemaduras.

. Coloque siempre el aparato en el soporte, si lo tiene, sobre una superficie plana, 
estable y resistente al calor.

. Riesgo de quemaduras: Mantenga el aparato fuera del alcance de los niños, 
especialmente durante su uso y mientras esté caliente.

. Antes de conectar el equipo a la toma de corriente, asegúrese de que el voltaje de 
la red eléctrica coincida con el del producto.
. Inserte el enchufe del cable de alimentación en la toma eléctrica y asegúrese de que 
ambos estén firmes.

. Separe el cabello en mechones iguales y peine cada sección. Coloque las placas de la 
plancha en la posición donde desea iniciar el alisado.

. Presione el botón ON/OFF de la plancha y verifique que el indicador LED esté 
encendido.

. Cierre la plancha asegurándose de que el cabello quede entre las placas y deslice 
suavemente la plancha hasta el final del mechón.
. Repita este proceso hasta obtener el alisado deseado.

. Seleccione la temperatura deseada presionando los botones "+" y "-".

. Puede usar la tabla a continuación como referencia:

Riesgo de quemaduras

Modo de Uso

Nota: Es común que los aparatos eléctricos nuevos emitan un poco de humo o 
gases durante las primeras veces que se utilizan. Esto ocurre debido al 
calentamiento de los materiales y componentes utilizados en la fabricación del 
aparato. Es normal y no indica la existencia de defectos en el dispositivo.

. Con la plancha aún tibia, limpie las placas pasando el paño de algodón hasta eliminar 
los residuos.

. Con la plancha encendida, ajuste la temperatura al máximo. Una vez que la plancha 
esté caliente, apáguela y, con ayuda de un paño de algodón, aplique un poco del 
renovador en las placas de la plancha.

.  Repita el procedimiento hasta que las placas estén completamente limpias.

. Para limpiar la parte externa del equipo, se recomienda utilizar un paño limpio 
ligeramente humedecido con jabón neutro.
. Nunca utilice productos abrasivos para la limpieza, ya que podrían causar daños 
irreversibles al aparato.
. Después de limpiar, guarde el equipo hasta su próximo uso.

. Las placas de su producto han sido diseñadas para un uso específico y requieren 
cuidados especiales. La limpieza debe realizarse regularmente para garantizar un 
rendimiento óptimo. Se recomienda limpiar las placas después de cada uso utilizando 
un paño suave y el renovador de placas.

Limpieza y mantenimiento

. Durante el uso del equipo, deben seguirse precauciones básicas de seguridad, 
incluyendo:
.  Nunca conecte el aparato a un voltaje incorrecto.
. Las altas temperaturas pueden causar un alisado permanente en cabellos rizados, 
asegúrese de que ese sea el objetivo del procedimiento.

                     recipientes u otros tanques que contengan agua.
                       ADVERTENCIA: No utilice este aparato cerca de bañeras, duchas,  

. Se debe realizar una prueba de mechón antes de realizar el procedimiento en todo el 
cabello.
                    

Advertencia

. Si se comprueba un defecto de fabricación, el consumidor tiene derecho, según la ley, 
a obtener la reparación gratuita del producto, o la sustitución por uno nuevo en caso de 
defecto irreparable o vicio de calidad que lo haga inapropiado para su uso, según lo 
determine el departamento especializado de Lizze.

. El proceso de garantía para el extranjero debe realizarse preferentemente a través del 
distribuidor que efectuó la venta. Si no es posible, comuníquese con nosotros por 
mensaje al número +55 44 98861-0179.

. Si encuentra algún defecto en su producto, comuníquese con el servicio de atención al 
cliente o con su distribuidor para iniciar el proceso de garantía.

. Su equipo tiene una garantía de 12 meses a partir de la fecha de salida de fábrica 
y/o la fecha de fabricación.

. Si se comprueba un defecto de fabricación dentro del plazo de 12 meses desde la 
fecha de salida de fábrica y/o la fecha de fabricación que haga que el equipo no sea 
adecuado para su uso regular y para los fines a los que está destinado, el consumidor 
tiene derecho a la reparación o sustitución del producto, según lo analice el 
departamento responsable de Lizze.

. La garantía no cubre la limpieza del producto.

Exclusiones de garantía

. Vencimiento del plazo de garantía.

. Daños derivados de accidentes, almacenamiento incorrecto, manejo o uso indebido 
distinto al especificado en este manual.
. Señales de violación del producto.
. Problemas derivados del uso de adaptadores, extensiones o instalación eléctrica 
inadecuada.
. La eliminación de la etiqueta de identificación.

. La garantía no cubre daños o riesgos al gabinete del aparato, piezas y accesorios 
sujetos a roturas, como aquellos fabricados en materiales plásticos o de vidrio.

Garantía

Cable de 
Alimentación

LED Indicador de
Temperatura

lugar de apoyo

Placas en Titânio
Etiqueta de identificaciónBotones+,- 

y ON/OFF

安全指示

取扱説明書

- このマニュアルに記載されているすべての指示を製品を取り扱う前にお
読みください。常に安全指示を守り、事故やけがを防ぐために指示に従っ
てください。

- 使用を開始する前に、製品を慎重に点検し、異常や動作不良がないか確
認してください。異常が見つかった場合は、カスタマーサービスに連絡し
てください。

- この製品はプロフェッショナル専用で、人毛のストレートヘア用です。

- 子供たちが製品で遊ばないように監視することをお勧めします。

- 電源に接続された状態で、製品を無人の状態にしないでください。

- この製品は、身体的、感覚的、または精神的能力が低下している方や経
験が不足している方には使用できません。使用方法に関する指示を受けた
場合や、責任者の監督下で使用する場合を除きます。

- オリジナルでないアクセサリーを使用すると、動作不良を引き起こした
り、使用者や製品に損害を与える可能性があります。製造元が推奨するア
クセサリーのみを使用してください。

- 装置と包装材、プラスチックなどの袋を子供や動物の手の届かない場所
に保管し、やけどや窒息の危険を避けてください。

- 機器を過負荷のコンセントや延長コードに接続しないでください。過負
荷は部品を損傷させ、事故を引き起こす可能性があります。
- 追加の保護を確保するために、浴室の電源回路に残留電流装置（DR）を
設置することをお勧めします。動作時の差動電流は30mAを超えてはいけま
せん。インストーラーに相談してください。

- 装置をコンセントに接続する前に、電力の電圧が製品と同じであること
を確認してください。

- 電源コンセントに機器を接続または切断する際は、コードを引っ張らず、
必ずプラグを使ってコードを損傷しないようにしてください。
- 機器に落下の跡や電源コード、プラグ、その他の部品に損傷がある場合
は使用しないでください。

- サロンの電気設備が機器の使用に適していることを確認してください。
電気設備の設置は、資格を持った専門家によって、現行の技術基準に従っ
て行う必要があります。

- 機器に故障がある場合、事故のリスクを避けるために、製造者または認
定されたサービスセンターで修理を行ってください。

- 手が濡れている状態で機器を使用しないでください。お風呂や雨の中で
使用しないでください。また、機器が水と直接接触するような状況では使
用しないでください。

- 電源コードを熱い表面から遠ざけてください。

- 機器を水やその他の液体から遠ざけ、製品、プラグ、または電源コード
を水や他の液体に浸さないでください。

- 電気機器を使用する際は、靴を履き、乾いた床の上で使用することをお
勧めします。
- コンセントに接続されている機器は、オフになっていても電圧がかかっ
ているため、感電やけがのリスクを減らすために、使用後は電気機器の電
源を切ってください。
- ケーブルを引っ張ったり、ねじったり、機器に巻きつけたりしないでく
ださい。

- 機器を使用中にチタンプレートに触れたり、接触したりしないでくださ
い。機器の高温により火傷を負う可能性があります。
- 火傷の危険 - 機器を使用中、または冷えている間は、特に子供の手の届
かないところに置いてください。
- 機器を必ず、存在する場合は耐熱性の安定した平らな表面に置いてくだ
さい。
- 機器の電源を切った後、完全に冷えるまで約30分間待ってください。
- この機器は使用中に熱くなります。熱い表面が肌に触れないようにして
ください。火傷の危険があります。

- 機器をコンセントに接続する前に、電力の電圧が製品と同じであること
を確認してください。

- プレートを閉じて、髪の毛がプレートの間にある状態で、プレートを髪
の毛の先端まで優しく引きます。

- 電源コードのプラグを電源コンセントに差し込み、両方がしっかり接続
されていることを確認してください。

- 希望するストレートネスが得られるまで、このプロセスを繰り返してく
ださい。
- 下記の表を参考にしてください。

- プラチナプレートのON/OFFボタンを押し、LEDが点灯するか確認してくだ
さい。
- +および–ボタンを押して、希望する温度を選択してください。
- 髪の毛を均等に分け、各セクションをブラッシングし、ストレートネス
を開始したい位置にプレートを配置します。プレートが頭皮に触れないよ
う注意してください、やけどの原因になります。

電気接続の安全性

感電の危険

火傷の危険

使用方法

注意：新しい電気機器は、最初に使用する際に軽い煙やガスを発生させる
ことがあります。これは、機器の製造に使用されている材料や部品が加熱
されるためです。これは正常であり、機器に欠陥があることを示している
わけではありません。

- 機器の外部清掃には、中性洗剤を軽く湿らせた清潔な布を使用すること
をお勧めします。

- 清掃後、次回使用まで機器を保管してください。

- 製品のプレートは特定の用途のために設計されており、特別な注意を払
う必要があります。最高のパフォーマンスを保証するために、定期的に清
掃を行うことをお勧めします。使用後は毎回、フランネルとプレート再生
剤を使用してプレートを清掃してください。
- プレートを最大温度に設定し、温かくなった後に電源を切り、コットン
フランネルを使ってプレートに少量の再生剤を塗布します。
- まだ温かいプレートで、コットンフランネルを使ってプレート上の残留
物を取り除くまで清掃を行います。
- プレートが清潔になるまでこの手順を繰り返してください。

- 清掃時には、機器に不可逆的な損傷を与える可能性のある研磨剤は使用
しないでください。

- 製造上の欠陥が確認された場合、消費者は法律に基づき、無料で修理を
受ける権利があります。また、修理不可能な欠陥や品質の欠陥が発生した
場合、製品の交換を受けることができます（Lizzeの専門部門が確認した場
合）。

- 保証期間の終了。

- 製品に対する不正な改造の兆候。

保証対象外

- 本製品には、出荷日または製造日から12ヶ月の保証があります。

- 出荷日または製造日から12ヶ月以内に製造上の欠陥が確認され、製品が
通常使用に適さない場合、消費者は修理または交換を受けることができま
す（Lizzeの担当部門による確認のもと）。

- 製品に不具合が見つかった場合は、カスタマーサービスまたは販売店に
連絡し、保証手続きを開始してください。

- 海外での保証手続きは、できるだけ販売店を通じて行ってください。そ
れが不可能な場合は、+55 44 98861-0179の番号にメッセージでご連絡くだ
さい。

- 保証は、製品の筐体や破損しやすい部品（プラスチックやガラス製の部
品など）の損傷には適用されません。
- 保証は、製品の清掃には適用されません。

- 事故、誤った保管、取り扱い、不適切な使用（マニュアルに記載されて
いない方法で使用した場合）による損傷。

- 識別ラベルの取り外し。
- アダプター、延長コード、不適切な電気設備の使用による問題。

清掃とメンテナンス

保証 

- 髪全体に使用する前に、必ずテストで毛束を確認してください。

                  ンクの近くで使用しないでください。

- 機器を使用する際は、基本的な安全対策を守る必要があります。以下の
点に注意してください：
- 機器を誤った電圧に接続しないでください。
- 高温は、カールした髪を永久にストレートにする可能性があるため、こ
の効果が目的であることを確認してください。

                     
             警告：この機器を浴槽、シャワー、水を含む容器やその他のタ

警告

- リゼアイロン
- 取扱説明書

- 回転式電源コード

-このマニュアルは今後の参考のために保管してください 

- 電圧 127 V - 出力 200 W
- 電圧 220 V - 出力 200 W
- 両方のプレートに衝撃吸収システム

パッケージに含まれるアイテム

技術仕様

تعلیمات السلامة

دلیل التعلیمات

ً- اقرأ جمیع التعلیمات الواردة في ھذا الدلیل قبل التعامل مع المنتج، وراقب دائما تعلیمات السلامة واتبعھا 
لتجنب الحوادث والإصابات.

- ھذا المنتج مخصص للاستخدام المھني ویھدف إلى فرد الشعر البشري.
- قبل بدء الاستخدام، تحقق بعنایة من الجھاز للتأكد من أنھ لا یحتوي على أي عیوب أو خلل في التشغیل. إذا 

تم العثور على أي مشكلة، یرجى الاتصال بخدمة العملاء.
- استخدام الملحقات غیر الأصلیة قد یضر بوظیفة الجھاز ویسبب تلفا للمستخدم والجھاز. استخدم فقط ً

الملحقات الموصى بھا من قبل الشركة المصنعة.
- ھذا الجھاز غیر مخصص للاستخدام من قبل الأشخاص ذوي القدرات البدنیة أو الحسیة أو العقلیة 

المحدودة، أو الأشخاص الذین لیس لدیھم الخبرة، ما لم یتلقوا تعلیمات بشأن كیفیة استخدام الجھاز أو تحت 
إشراف شخص مسؤول عن سلامتھم.

- یوُصى بمراقبة الأطفال للتأكد من أنھم لا یلعبون بالجھاز.
- ابعد الجھاز ومواد التعبئة مثل الأغطیة البلاستیكیة وأي مواد أخرى عن متناول الأطفال والحیوانات لتجنب 

خطر الحروق والاختناق.
- لا تترك الجھاز دون مراقبة أثناء توصیلھ بالمأخذ الكھربائي.

- لا تقم بتوصیل المنتج في مقابس أو وصلات كھربائیة محملة بشكل زائد، حیث أن الحمل الزائد قد یتسبب 
في تلف المكونات ووقوع حوادث.

- إذا كان الجھاز یعاني من أي عطل، یجب أن تتم الصیانة بواسطة الشركة المصنعة أو خدمة الصیانة 
المعتمدة لتجنب مخاطر الحوادث.

- تأكد من أن التوصیلات الكھربائیة في صالونك مناسبة لاستخدام الجھاز. یجب أن یتم تركیب النظام 
الكھربائي بواسطة محترف مؤھل ووفقا للمعاییر الفنیة الساریة.ً

- یجب عدم استخدام المنتج إذا كان یظھر علامات سقوط أو أي نوع من الأضرار في الكابل الكھربائي أو 
القابس أو أي مكونات أخرى.

قبل توصیل الجھاز بالمقبس، تأكد من أن جھد الشبكة الكھربائیة یتوافق مع المنتج. -

في دائرة الطاقة الكھربائیة للحمام،  (DR( - لضمان حمایة إضافیة، یوُصى بتثبیت جھاز تیار تفاضلي متبقي
على ألا تتجاوز التیار التفاضلي الاسمي للعمل ٣٠ مللي أمبیر. استشر فني التركیب للحصول على المشورة.
- عند توصیل أو فصل الجھاز عن مصدر الكھرباء، لا تفعل ذلك عبر الكابل، بل استخدم القابس لتجنب تلف 

الكابل.

- نوصي بأن ترتدي حذاء وأن تكون على سطح جاف عند استخدام الأجھزة الكھربائیة.

- لا تسحب أو تعصر أو تلف السلك حول الجھاز.

ِابق الجھاز بعیداً عن الماء أو أي سائل آخر، ولا تغمر المنتج أو القابس أو كابل الطاقة في الماء أو أي  -
سائل آخر.

- لا تستخدم الجھاز وأیدیك مبللة، أثناء الاستحمام أو تحت المطر، أو في أي حالة أخرى یكون فیھا الجھاز 
على اتصال مباشر بالماء.

ِ- ابق الكابل بعیداً عن الأسطح الساخنة.

- أي جھاز موصول بالمقبس یبقى تحت التوتر حتى وإن كان مغلقا، لتقلیل خطر الصعق الكھربائي أو ً
الإصابات الناتجة عن الصعق، قم بفصل الأجھزة الكھربائیة بعد الاستخدام.

ِ- خطر الحروق - ابق الجھاز بعیداً عن متناول الأطفال، خاصة أثناء الاستخدام وأثناء كونھ ساخنا.ً

ًلا تلمس أو تقترب من شفرة التیتانیوم أثناء استخدام الجھاز. نظرا لكفاءة الجھاز في الوصول إلى درجات  -
حرارة عالیة، قد تحدث حروق.

ٍ- دائما ضع الجھاز على الحامل، إذا كان موجوداً، على سطح مستو وثابت ومقاوم للحرارة. ً
ً- بعد إیقاف الجھاز، انتظر حوالي ٣٠ دقیقة حتى یبرد تماما.

- یصبح ھذا الجھاز ساخنا أثناء الاستخدام، لا تسمح للأسطح الساخنة بالاتصال بالبشرة. خطر الحروق.ً

في المكواة وتحقق من أن لمبة الإضاءة قد اشتعلت. (ON/OFF( - اضغط على زر التشغیل/الإیقاف
- اختر درجة الحرارة المطلوبة بالضغط على زري (+) و(-).

- ضع القابس في مقبس الشبكة الكھربائیة وتأكد من أنھما ثابتان.

- قسم الشعر إلى خصل متساویة، ومشطي كل قسم، وضع شفرة المكواة في المكان الذي ترغب في بدء 
التصفیف، احترس، حیث أن تماس المكواة مع فروة الرأس قد یتسبب في حروق.

- أغلق المكواة بحیث یكون الشعر بین الألواح واسحب المكواة بلطف حتى نھایة خصلة الشعر.

قبل توصیل الجھاز بالمقبس، تأكد من أن جھد الشبكة الكھربائیة یتوافق مع المنتج. -

- یمكنك استخدام الجدول أدناه كمرجع:
- كرر ھذه العملیة حتى تحصل على التصفیف المطلوب.

أمان في الاتصال الكھربائي

خطر الصعق الكھربائي

خطر الحروق

طریقة الاستخدام

ً ملاحظة: من الشائع أن الأجھزة الكھربائیة الجدیدة تطلق دخانا خفیفا أو غازات خلال المرات الأولى التي ً
یتم استخدامھا فیھا. یحدث ذلك بسبب تسخین المواد والمكونات المستخدمة في تصنیع الجھاز. ھذا أمر 

طبیعي ولا یدل على وجود عیوب في الجھاز.

- مع بقاء المكواة دافئة، نظف الشفرات بتمریر قماش القطن على الألواح حتى تتم إزالة الفضلات.

تم تصمیم شفرات منتجك للاستخدام المحدد ویجب أن تحصل على عنایة خاصة. یجب تنظیفھا بانتظام  -
لضمان أداء مثالي. نوصي بتنظیف الشفرات بعد كل استخدام باستخدام القماش وملمع الشفرات.

- مع تشغیل المكواة، اضبطھا على أقصى درجة حرارة، بعد أن تصبح المكواة ساخنة، قم بإیقافھا، واستخدم 
قماش القطن لتمریر القلیل من الملمع على شفرات المكواة.

- بعد التنظیف، احفظ الجھاز حتى الاستخدام التالي.

- كرر الإجراء حتى تصبح الشفرات نظیفة.

- لا تستخدم أبداً منتجات كاشطة أثناء التنظیف، لأنھا قد تتسبب في أضرار لا یمكن إصلاحھا.
- لتنظیف الجزء الخارجي من الجھاز، نوصي باستخدام قطعة قماش نظیفة مبللة قلیلا بصابون خفیف.ً

ً- إذا تم التأكد من وجود عیب في التصنیع ضمن فترة ١٢ شھرا من تاریخ مغادرة المصنع و/أو من تاریخ 
التصنیع مما یجعل الجھاز غیر صالح للاستخدام المنتظم وللأغراض التي صنع من أجلھا، یحق للمستھلك 

.Lizzeإصلاحھ أو استبدالھ حسبما یقرره القسم المسؤول في 

إذا وجدت أي عطل في منتجك، اتصل بخدمة العملاء أو موزعك لبدء عملیة الضمان. -
- إذا تم التأكد من وجود عیب في التصنیع، یحق للمستھلك، وفقا للقانون، الاستفادة من الإصلاح مجانا؛ أو ًً

استبدال المنتج بآخر جدید في حال وجود عیب لا یمكن إصلاحھ أو عیب في الجودة یجعلھ غیر صالح 
.Lizzeللاستخدام، حسبما یقرره القسم المختص في 

ًجھازك یأتي مع ضمان لمدة ١٢ شھرا بدءا من تاریخ مغادرة المصنع و/أو من تاریخ التصنیع. - ً

- یجب أن تتم عملیة الضمان في الخارج بشكل مفضل من خلال الموزع الذي قام بعملیة البیع، وإذا لم یكن 
ذلك ممكنا، اتصل بنا عبر الرسائل على الرقم +٥٥ ٤٤ ٩٨٨٦١-٠١٧٩.ً

استبعاد الضمان:

- الضمان لا یشمل تنظیف المنتج.

- علامات تدل على التلاعب بالمنتج.
- المشاكل الناتجة عن استخدام المحولات أو الوصلات أو التوصیل الكھربائي غیر المناسب.

الضمان لا یغطي الأضرار أو الأضرار التي تحدث لھیكل الجھاز، أو القطع والإكسسوارات المعرضة  -
للكسر، مثل تلك المصنوعة من البلاستیك أو الزجاج.

- إزالة ملصق التعریف.

- انتھاء فترة الضمان.
- الأضرار الناتجة عن الحوادث أو التخزین السیئ أو المعالجة أو الاستخدام غیر الصحیح بخلاف ما ھو 

محدد في ھذا الدلیل.

التنظیف والصیانة

الضمان

- لا تقم أبداً بتوصیل الجھاز بجھد كھربائي غیر صحیح.
أثناء استخدام الجھاز، یجب اتباع احتیاطات السلامة الأساسیة، بما في ذلك: -

الماء.

                     
                        

- قد تتسبب درجات الحرارة المرتفعة في فرد الشعر المجعد بشكل دائم، تأكد من أن ھذا ھو الھدف من 
الإجراء.

لا تستخدم ھذا الجھاز بالقرب من الأحواض أو الدشوش أو الأوعیة أو الخزانات الأخرى التي تحتوي على

- یجب إجراء اختبار خصلة قبل القیام بالإجراء على الشعر بالكامل.

تحذیر

مكواة لیزي. -
- دلیل التعلیمات.

الجھد ١٢٧ فولت - القدرة ٢٠٠ واط. -

- نظام امتصاص الصدمات في الشفرتین.
- الجھد ٢٢٠ فولت - القدرة ٢٠٠ واط.

- كابل طاقة دوار.

- احتفظ بھذا الدلیل للرجوع إلیھ في المستقبل.

العناصر المرفقة في العبوة

المواصفات الفنیة

كابل

مؤشر درجة الحرارة

مكان لعقد

شفرات
زر تشغیل / إیقاف بطاقة شعار  

درجة حرارة نوع الشعر

شعر محكم ناعم

شعر متوسط متموج

شعر سمیك وسمیك

شعر كثیف، سمیك جدا

شعر سمیك جدا، سمیك جدا

350 °F (175 °C) 

385 °F (195 °C)

420 °F (215 °C)

455 °F (235 °C)

SUPER 485 °F (252 °C)

温度 髪のタイプ

ファインテクスチャヘア

波状中型の髪

太い、太い髪

太い髪、非常に厚い

非常に厚い髪、非常に厚い

350 °F (175 °C) 

385 °F (195 °C)

420 °F (215 °C)

455 °F (235 °C)

SUPER 485 °F (252 °C)

チタン製のプレート
デバイス識別タグ+、-、ON / OFFボタン

ケーブル

サポート場所

LED温度インジケータ
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